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את זרעי הדברים הללו זרע מורי ורבי פרופ' מרדכי עקיבא פרידמן עוד בשנת 1977, כאשר הרצה בקעמ"י השביעי על שידוכין ואירוסין מן הגניזה.
 כעבור 19 שנה הוא הציע לי לעסוק בחומר זה בעבודת המאסטר והדוקטורט שלי. במשך שנים עבדתי כעוזר המחקר שלו בפרויקט המחקרי העצום, שכעת מגיע לסיומו, הוצאתו לאור של 'ספר הודו', המקבץ מאות תעודות מן הגניזה על סוחרי הודו היהודים.
 הדברים שלהלן הם פרי המפגש בין שני תחומי מחקר אלו – המחקר הכלכלי חברתי עפ"י תעודות ספר הודו וחקר מעמד האישה על-פי הסכמי קדם נישואין מן הגניזה, ובהם אנסה להראות כיצד סחר הודו והנגזרות הכלכליות והחברתיות שלו השפיע על מעמד האישה במאה הי"ב.

אצטט בפניכם דוגמא:
'היא מסכימה לשוב עמך אל הבית, ומגוריה עם אחיותיך באופן שיהיו הן ואמך בבית אשר על הדרך, ותהיה היא בקומת הכניסה, במקום נפרד ושמור לעצמה. ולא תהיה שום אחת מהן נכנסת ויוצאת אצלה, ולא תבקש ממנה חפץ ולא תיקח ממנה גפרור אחד, למשל. ושיהיה מקום אשתך נפרד מהן ושיהיה לה חופש פעולה בלעדיהן ― במאכליה ובהוצאותיה ובכל מה שצריכה  ― בלי שיהיו מעורבים בדבר מן הדברים'.
 



דברים אלו אינם לקוחים מתסריט של אופרת סבון, וגם אינם מתארים סכסוך בין נערות שנכנסו אליהן לחדר. זהו ציטוט מתוך תעודה משפטית, מתחילת המאה הי"ב, שבה דרשה האישה מבעלה, בעקבות הסכם קדם נישואין שנכתב, שיעבירה למקום מגורים אחר, רחוק מאחיותיו ואימו, שהיו מציקות לה. 


טענתי היא שתעודה זו, לא רק שהיא מרתקת כסיפור אנושי, אלא שהיא מייצגת, כמו תעודות רבות אחרות מהמאה הי"ב, את השיפור במעמד האישה שנבע, בין השאר, מהשינוי הכלכלי-חברתי שהוביל סחר-הודו. שיפור זה בא לידי ביטוי בתנאים שהחלו להופיע בהסכמי קדם הנישואין בתקופה האמורה ומתוך מספרם הגדול של הסכמים אלו ניתן ללמוד עד כמה היו אלו נפוצים בתקופה הנדונה – 101 הסכמים מתוך 212 הסכמים שאספתי, הם מן המחצית הראשונה של המאה השתים-עשרה. 



מהם הסכמי קדם-נישואין?



הסכמי הקדם-נישואין המודרניים, שאנו מכירים, הם כמעט תמיד חוזים בעלי אופי כלכלי גרידא, שבהם מבטיח הצד בעל ההון הרב יותר את זכויותיו הכספיות במקרה של גירושין. לעומתם, הסכמי הנישואין מן הגניזה, מהווים את המצע שעליו מושתתים חיי הנישואין עצמם. 


הסכמים אלו מכילים, לצד התנאים הכלכליים, תנאים רבים אחרים שנועדו להסדיר את מהלכם התקין של חיי הנישואין. תנאים אלו כמעט תמיד תומכים בעמדת האישה. למשל, ברוב ההסכמים הללו נקבע שהאישה היא שתבחר את מקום המגורים; ניתן לה חופש פעולה בענייניה הכספיים, ועוד. מפאת קוצר הזמן אציג בקצרה את התנאים שהם לדעתי המהפכניים ביותר, ואשר החלו להופיע במאה הי"ב:

1.  הגבלת חופש התנועה של הבעל: תנאי זה הגדיר במפורש את משך היעדרותו של הבעל, ובמקרים אחדים אף קבע שעל הבעל לבקש את רשות אשתו לפני צאתו למסע או לכתוב לה 'גט זמן', היינו, גט שייכנס לתוקף אם לא ישוב הבעל בזמן שנקבע. 
2. חופש תנועת האישה: בתעודות מן המאה הי"ב מוצאים אנו תנאי שלא מצוי בתקופות אחרות כלל, הקובע שלבעל אסור להגביל כלל את תנועתה של אישתו. למשל, בהסכם אחד נכתב: 'קיבל על עצמו שהוא לא יזכיר שיש לה חובה להישאר בבית, ולא ימנע ממנה את הכניסה והיציאה לכל מקום ... לא אל בית הכנסת ואל המרחץ ואל אירועים שבמברכים בהם על שמחה או מנחמים לאבל ... ואת היציאה למכור ולקנות אריגים. ולא ימנע ממנה גם כן את ההליכה אל בית אחותה לבקרה ולראותה בכל זמן שתרצה'.

3. תנאי התנהגות נגד אלימות הבעל: בהסכמי קדם-נישואין רבים מצויים תנאים המטילים סנקציות על הבעל, במידה שיתנהג שלא כשורה עם אשתו (ולעתים גם עם חמותו). למשל, בשטר אחד נכתב: 'וקיבל על עצמו שתהא אימה עמה בדירה אחת ואוכלת על שולחנו וניזונת מנכסיו ואין לו רשות לבזותה ולא להכותה ולא להקל בכבודה ולא להגביה ידו עליה'.
 בשטר אחד הרחיקו לכת עוד יותר, והתנו 'שאין לאמו ולא לאחותו ולא לאחד ממשפחתו להיכנס לאשתו זאת ולא להציק לה ולא יעשוק אותה אחד מהם, ושהוא לא ירים ידו עליה להכותה'.
 



שינוי חשוב נוסף המופיע, גם אם במקרים בודדים, הוא הופעת נשים כנציגות הכלה בבית-הדין, בשעת עריכת הסכמי קדם-נישואין. בדרך כלל נהגו גברים לייצג את הכלה בבית הדין, לרוב היו אלה  האב, האח או הדוד. ייצוגה של הכלה ע"י אישה ממשפחתה תרם רבות לשמירה על זכויותיה ונתן ביטוי לצרכיה המיוחדים.



אם נשווה הסכמים אלו להסכמים המודרניים נבחין שהרציונל העומד מאחוריהם שונה: 

בעוד שההסכמים המודרניים עוסקים ב'יום שאחרי', היינו, ביום הגירושין, הרי שההסכמים מן הגניזה עוסקים ב'יום-יום' – בחיי הנישואין עצמם, על מורכבותם וקשייהם, מתוך ניסיון לשמר אותם ככל שניתן ולפרק מראש כמה שיותר "מוקשים" שעשויים לצוץ בדרך. הם מציגים תפיסה ריאלית של חיי הנישואין, של קונפליקטים בתוך המשפחה, של שינויים וצרכים משתנים וגם מכירים בעובדה שנישואין עשויים להתפרק, ומכילים סעיפים שעוסקים בגירושין. 



חשוב לציין שכתיבת הסכמי קדם-נישואין אינה תופעה מיוחדת לחברת הגניזה של המאה השתים-עשרה. 'שטרי אירוסין', שבהם קידשו או רשמו עדות על שנעשו קידושין, נזכרים כבר בספרות התלמודית, ובגניזה אנו מוצאים הסכמי אירוסין מן המאה העשירית ואילך. 


מן העשור השני של המאה הי"ב מתחילים להופיע בגניזה שטרי שידוכין. שטרות אלו נבדלים באופן מהותי מהשידוכין שהיו מוכרים בתקופת התלמוד. השידוכין התלמודיים היו למעשה הסכמה כללית להינשא בעתיד ובנוסף עסקו בעניינים הכספיים הקשורים לנישואין אלו. תוקפם המשפטי היה רופף, ולא הייתה כל יכולת לאוכפם.
 



שטר השידוכין ה'חדש' אינו עוסק עוד רק בעניינים הכספיים, אלא מהווה, בנוסף, הסכם מחייב שבו מבטיחים הצדדים להינשא זה לזו בזמן שנקבע מראש. בכך הגן שטר השידוכין על האישה ואם לא נשא אותה המשדך לאישה, היה עליו לשלם את הקנס שנקבע בהסכם. לשטרות השידוכין הללו היה תוקף משפטי, בשונה מהשידוכין התלמודיים, ויש לנו גם עדויות שלעתים בתי-הדין במצרים לא ערכו נישואין כל עוד לא נבדק שאין האיש או האישה קשורים בקשר שידוכין עם אדם אחר.
 

לדעתי, אנו רואים פה, היווצרות של מעמד זוגי חדש, המעוגן בשטרי השידוכין – מעמד המשודכים.

מדוע נוצר הצורך בשטר שידוכין חדש? ומדוע למעשה לא הסתפקו בהסכמי האירוסין המוכרים? התשובה נעוצה, לדעתי, בעובדה שהסכם האירוסין יוצר זיקת אישות בין בני הזוג. במקרה שאחד הצדדים מתחרט, האירוסין ניתנים להתרה רק ע"י מתן גט, והארוסה נחשבת גרושה מכאן ואילך, על כל המגבלות הכרוכות בכך. ובמקרה שהארוס נעלם ומקומו אינו ידוע, הופכת הארוסה לעגונה, ואינה יכולה להינשא עד שיתבהר מצבו של בעלה לעתיד. 

בתקופה המדוברת, דהיינו המאה הי"ב, החשש מעגינות הפך לממשי ומאיים. זאת הסיבה העיקרית, לדעתי, להופעת שטר השידוכין שהיה הסכם על נישואין עתידיים ללא יצירת זיקת אישות בין בני הזוג. ללא זיקת אישות,  לא היה צורך בגט כדי לבטל את ההסכם, וכך נפתרה בעיית העגינות של הנשים המיועדות לנישואין. 

כעת נראה מה היו הגורמים שהביאו ליצירת שטר השידוכין, או יצירת מעין "מעמד ביניים זוגי חדש" זה. 

התקופה שאנו עוסקים בה, אינה שונה ברוב מאפייניה מתקופות אחרות של הגניזה הקלאסית. הדבר נכון בעיקר בנוגע למבנה הכלכלי-החברתי של קהילת מצרים (במיוחד קהילת פסטאט): מן  המאה האחת-עשרה הייתה זו קהילה רבת פנים, ובה חיו זה לצד זה יהודים שהגיעו מארץ-ישראל, צפון אפריקה ומארצות הים התיכון. הייתה זו קהילת סוחרים ימיים מה שגרם לכך שהרכב האוכלוסייה השתנה תדיר. בנוסף רואים אנו בחברה היהודית השפעה של המצוי בסביבה המוסלמית, וכבר הציע גויטיין לראות בליברליות של השלטון המוסלמי הפאטמי גורם חשוב בעיצוב דמותה של החברה היהודית של התקופה.
 יהודים ומוסלמים פעלו במקרים רבים בצוותא, וניהלו קשרי מסחר וידידות אלו עם אלו. בנוסף לכך היהודים לא הוגבלו, בדרך כלל, למקום מגורים מסוים, והתגוררו בשכנות לבני דתות אחרות. 

בסוף המאה האחת-עשרה מתחילים אנו להבחין בשינוי בנסיבות הכלכליות-חברתיות של הקהילה: המסחר הבין-לאומי, שהתנהל עד אז ברובו בים התיכון, נשלט מעתה בעיקר על-ידי סוחרים מאיטליה, והסוחרים היהודים (והמוסלמים) העוסקים בסחר הבין-לאומי נאלצו להפנות מבטם מזרחה, אל עבר הודו. אין ספק שמסעותיהם של הסוחרים להודו השפיעו על חיי המשפחה ועל חיי הנישואין של אנשי התקופה.

המסע הימי אל הודו ואל אוצרותיה היה בעל פוטנציאל כלכלי אדיר, והיו סוחרים שהפכו בן לילה, עם הגעת ספינת תבלינים ובשמים, למיליונרים במושגים של אותה תקופה, אך מסע זה היה גם הרבה יותר מסוכן, ורבים מהסוחרים טבעו או נעלמו בדרכם לשם ובחזרה. עד כמה היה מסע זה מסוכן שומעים אנו במכתבי ספר הודו. למשל, סוחר אחד כותב: 'הפלגנו באנייה שלא היה בה מסמר ברזל אחד, אלא הייתה קשורה בחבלים' והוא ממשיך: 'איני יודע אם ניפגש עוד'.
 סוחר אחר כתב לאשתו: 'לא ניפגש עוד אלא אם כן האל ירצה'.
 הסכנות לא היו רק בים, ויש לנו עדויות על סוחרים שנרצחו בידי שודדים בדרכם היבשתית ממצרים לערי הנמל שעל חוף ים-סוף.

בנוסף לסכנות שבדרך, המסע להודו ארך זמן רב מאוד והסוחרים נאלצו לשהות במזרח כמה שנים לפחות.

פרט לכך, בתקופת הסחר עם ארצות הים התיכון, יכלו הסוחרים לקחת עמם את נשותיהם ומשפחתם להשתקע שם, או לשאת נשים בנות המקום, משום שהגיעו לקהילות יהודיות מבוססות אחרות. לעומת זאת, המסע להודו הוביל את הסוחרים היהודים למחוזות ללא קהילות יהודיות, ולכן לא התיישבו שם ישיבת קבע. מסיבה זו הם נאלצו, בדרך כלל, לנטוש את נשותיהם ומשפחתם הרחק במצרים לפרקי זמן ארוכים. הנשים הנשואות נותרו מאחור, הוטל עליהן לדאוג לעסקי הבעל הנעדר ולטפל בכספים וברכוש שזה הותיר במצרים. זו אולי הסיבה המרכזית להופעת התנאים שנועדו לחזק את כוחה ועצמאותה הכלכלית של האישה. כמו כן  היו נשים שנאלצו לצאת מביתן ולחפש פרנסה, ודבר זה תרם לחופש התנועה של האישה, שלא יכלה עוד להיות ספונה בביתה, במקרים רבים על אפם וחמתם של בעליהן.

גם תנאים אחרים אפשר להבין על רקע מציאות כלכלית-חברתית זו, למשל, 'גט זמן' שעל הבעל לכתוב לאשתו בצאתו למסע, הקובע תאריך שבו ייכנסו הגירושין לתוקף אם הוא לא ישוב. ריבוי הסכנות שבמסע להודו, והמקרים הרבים שבהם סוחרים לא שבו ולא נודע מקומם, הגדילו, מן הסתם, את תופעת העגונות במצרים. נשים צעירות, שכל חייהן לפניהן, עמדו מול שוקת שבורה: אין הן יכולות להינשא לאדם אחר, כל עוד מצבו של ארוסן לא ידוע. 

ניתן להעלות על הדעת שמצב זה השפיע ישירות על יצירתו של שטר השידוכין. אותם סוחרים שידכו נשים, במקום לארס אותן, ואם לא שבו לא הייתה האישה עגונה ויכלה להינשא לכל אדם אחר. 

גויטיין מציין שבתעודות ספר הודו נזכרים מאות סוחרים, וזאת בעיקר משנות השמונים של המאה האחת-עשרה ועד שנות השישים של המאה השתים-עשרה. הוא מעריך את מספר היהודים הרבניים בפסטאט בשנות השישים של המאה השתים-עשרה בכ-3300 נפש.
 מכאן שחלק ניכר מן האוכלוסייה היהודית היה מעורב בסחר הודו. סביר להניח, שמצבם של סוחרי הודו היהודים ושל נשיהם, השפיעו השפעה רחבה יותר על חברת הגניזה. והעובדה שנשים מסוימות או משפחותיהן טרחו לדרוש תנאים כמו אלו שציינתי, הובילה לדרישה דומה של נשים אחרות, כך שתנאים אלו הפכו למצויים גם בקרב שכבות אוכלוסייה אחרות וכך למעשה הוביל הדבר לשינוי בקרב הקהילה כולה. 


לסיכום, אני משער שהשינויים הכלכליים-חברתיים שנבעו מסחר הודו, היו גורם מרכזי שהשפיע על חיי המשפחה ותרם לשיפור הגדול במעמד האישה באותה תקופה. הנשים של סוחרי הודו נותרו במצרים לנהל את העסקים, נאלצו לצאת לשווקים, לדבר עם לווים ועם שותפים והפכו כשלעצמן לבעלות כוח במשחק הכלכלי.


לכן, אנו עדים לראשונה לשורת תנאים מגוונים שמופיעים בשטרי הנישואין, אשר מטרתם חיזוק מעמדה של האישה הנשואה בתחומי הכלכלה, החברה והמשפחה. וכן אנו עדים בתקופה זו להיווצרות מעמד זוגי חדש – משודכים, המעוגן בשטר חדש – שטר השידוכין. שטר זה, כפי שהראיתי, נועד, בין השאר, למנוע את בעיית העגונות.


מחקר זה מצביע על יכולת ההישרדות והצמיחה של חברה מפוארת זו. התעוזה לצאת לים ולמסעות קשים הייתה קיימת לא רק אצל הסוחרים, אלא גם בתודעה של המנהיגים, המחוקקים, הגברים והנשים אשר העיזו ליצור שינוי ולקדם את עצמם, את משפחתם ואת החברה כולה.

� מ"ע פרידמן, 'שידוכין ואירוסין לפי תעודות הגניזה הקהירית', דברי הקונגרס העולמי השביעי למדעי היהדות – מחקרים בתלמוד, הלכה ומדרש (ירושלים תשמ"א), 157–173.


�  בזמן הגשת מאמר זה לדפוס ראה אור הספר האנגלי India Traders of the Middle Ages: Documents from the Cairo Geniza (‘India Book’) (with S. D. Goitein) (Leiden and Boston, Brill and Ben Zvi Institute 2008 [2007]), xxx, 918 p.


וספר א העברי: ספר הודו א – יוסף אללֶבְּדִי סוחר-הודו הגדול, תעודות מגניזת קהיר (עם ש"ד גויטיין)  (ירושלים, תשס"ט)


שאר הספרים עתידים לראות אור: ספר הודו ב – מַ̇צְמוּן נגיד ארץ תימן וסחר-הודו, תעודות מגניזת קהיר (עם ש"ד גויטיין)  (בדפוס); ספר הודו ג – בן יִ̇גוּ סוחר ויצרן בהודו, תעודות מגניזת קהיר (עם ש"ד גויטיין)  (בדפוס); ספר הודו ד: חלפון הלוי הסוחר הנוסע הגדול – המבוא (התקבל); ספר הודו ד: חלפון הלוי הסוחר הנוסע הגדול – תעודות מגניזת קהיר (עם ש"ד גויטיין) (התקבל); ספר הודו ד: מילון הערבית-היהודית לפי ארכיון חלפון הלוי מגניזת קהיר (התקבל).
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� כ"י TS 8 J 29.13. ראה א' אשור, 'שידוכין ואירוסין על-פי תעודות מן הגניזה הקהירית', חיבור לשם קבלת התואר דוקטור לפילוסופיה, אוניברסיטת תל-אביב תשס"ז, עמ' 120–121.


� כ"י JTS Marshall Case MS 8229. ראה אשור, שם, עמ' 287–288.


� כ"י TS 13 J 2.22. אשור, שם, עמ' 100.


� על ייצוג הכלה בבית-הדין בידי נשים ראה אשור, שם, עמ' 62.


� על שטרי השידוכין מן הגניזה ראה א' אשור, 'שידוכין על-פי תעודות מן הגניזה הקהירית', עבודת גמר לקראת התואר מוסמך אוניברסיטה, החוג לתלמוד, אוניברסיטת תל-אביב 2000.


� ראה א' אשור, 'שידוכין ואירוסין על-פי תעודות מן הגניזה הקהירית', חיבור לשם קבלת התואר דוקטור לפילוסופיה, אוניברסיטת תל-אביב תשס"ז, עמ' 13, הערה 9; עמ' 183, הערה 7.


� על אופיו הליברלי של השלטון הפאטמי ראה S. D. Goitein, A Mediterranean Society – The Jewish Communities of the Arab World as Portrayed in the Documents of the Cairo Geniza, I, p. 29 ff.. על יהודים בצמרת הממשל הפאטמי ראה שם, II, p. 345 ff..


� כ"י TS 12.392 (ספר הודו, ב, עמ' 55, והערה 17).


� כ"י TS Arabic 40, f. 56 (ספר הודו, ב, עמ' 427).


� Goitein, ibid. II, pp. 140–141.  הוא מביא שם את הערכתו של בנימין מטודלה, שביקר בעיר בשנת 1168, שמספרם היה 7000 נפש לערך, אך מעיר שאין לסמוך על הנתונים הללו.
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